
कृ�णंकृ�णं व�देव�दे जगतजगत गु�ंगु�ं

वसुदेव सुत ंदेवं,
कंस चाणूर मध�न,ं
देवक� परमान�द,ं
कृ�ण ंव�दे जगत गु�ं॥

अतसी पु�प संगाश,ं
हार नूपुर शो�भत,ं
र!न क"ण केयरु,ं
कृ�ण ंव�दे जगत गु�ं॥

कुिटलालक संय'ंु,
पूण� च�( िनभानन,ं
िवलसतः कु*डल धर ंदेवं,
कृ�ण ंव�दे जगत गु�ं॥

म�धर ग�ध संय'ंु,
च�हासं चतुभु�जं,
ब-ह िप�जव चूडाग,ं
कृ�ण ंव�दे जगत गु�ं॥

ऊ/फ़ु1 प2 प3ा4,ं
नील जीमुथ संिनभ,ं
यादवानां �शरो र!न,ं
कृ�ण ंव�दे जगत गु�ं॥

�6मिन केली संय'ंु,
पीता7बर सुशोिबत,ं
अवा8 तुल9स ग�ध,ं
कृ�ण ंव�दे जगत गु�ं

गोिपकानां कुच :�:म्,
कु�कुम<�कत व4सं,
=ीिनकेत ंमहे>सम्,
कृ�ण ंव�दे जगत गु�ं॥

=ी व!सा?ं महोर@कं,
वनमाला िवरा9जत,ं
शA चB धर ंदेवं,
कृ�ण ंव�दे जगत गु�ं॥

कृ�णCकिमध ंपु*य,ं
Dथर उ/य य पदेतः,



कोिट ज�म कृत ंपापं,
@मर�तः त@य नFयGत॥

Salutations to the teacher of the world, Krishna,
Who is the God who is the son of Vasudeva,
Who killed Kamsa and Chanoora,
And who gave immense joy to Devaki.

Salutations to the teacher of the world, Krishna,
Who decorates himself with flowers of Athasee.
Who shines in garlands and anklets that he wears.
And who has a bangle made of jewels in his right hand.

Salutations to the teacher of the world, Krishna,
Who is blessed with black curly hair,
Who is very similar to the full moon,
And who shines in his ear drops.

Salutations to the teacher of the world, Krishna.
Who has the sweet scent of mandara flowers,
Who has pretty smile and four arms,
And who decorates is hair with peacock feathers.

Salutations to the teacher of the world, Krishna,
Who has eyes resembling the fully open lotus flowers,
Who has the blue colour of rich clouds,
And who is the chief gem of the clan of Yadavas.

Salutations to the teacher of the world, Krishna,
Who is engaged in playing with Rukmani,
Who shines in yellow silks,
And who is attracted by scent of ocimum.

Salutations to the teacher of the world, Krishna.
Who is embraced by the two busts of Gopis,
Whose chest has the marks of saffron,
Who lives with Lakshmi and has a big bow.

Salutations to the teacher of the world, Krishna,
Who has the mole Sri Vathsa on his chest and greatly enjoys,
Who is decorated by garlands of forest flowers,
And who holds the conch and the holy wheel.

If one reads this as soon as he awakes in the morning,
This divine octet of Lord Krishna without fail,



Sins committed in billions of lives,
Would be destroyed, if one thinks about him. 

https://www.bhajanganga.com/bhajan/lyrics/id/429/title/krishnam-vande-jagat-gurum-Krishnashtakam-by-Adi-
Shankara 
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